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HUOM! VALAISIMEN KYTKENNÄN SÄHKÖVERKKOON SAA TEHDÄ VAIN AMMATTITAITOINEN SÄHKÖASENTAJA! Tämä
asennusohje on säilytettävä ja sen on oltava käytössä asennuksessa ja huollossa. / OBS! ARMATURENS ANSLUTNING TILL
ELNÄTET FÅR ENDAST UTFÖRAS AV EN PROFESSIONELL ELEKTRIKER! Denna installationsmanual måste behållas och
användas vid installation och underhåll.

Perusvarotoimenpiteitä on aina noudatettava asennettaessa, mukaan lukien seuraavat: / Grundläggande säkerhetsåtgärder bör alltid
följas vid installation, inklusive följande:

1. Lue kaikki ohjeet / Läs alla instruktioner.

2. Asennusta varten vain lisensoitu sähköasentaja / Licensierad elektriker endast för installation.

3. Varmista aina, että virta on pois päältä ja liitin on jäähtynyt, ennen kuin teet mitään huoltoa, puhdistusta tai asennusta / Se alltid till
att strömmen är AV och beslaget har svalnat innan du utför underhåll, rengöring eller justering av montering.

4. Älä asenna valaisinta lämmönlähteen lähelle / Installera inte någon armatur nära värmekällan.

5. Älä ylitä nimellistä syöttöjännitettä tai virtaa / Överskrid inte den nominella matningsspänningen eller strömstyrkan.

6. Varmista, että virtajohto ja ruuvit ovat kunnolla kiinni ennen virran kytkemistä / Se till att strömkabeln och skruvarna är säkra innan
du ansluter strömmen.

Asennus | Montering

Katkaise virransyöttö ennen asennuksen aloittamista. Lue ohjeet ja tarkista, että sinulla on kaikki työkalut ja lisälaitteet, jotta asennus
onnistuisi. / Koppla bort strömförsörjningen innan installationen påbörjas. Läs anvisningarna och kontrollera att du har alla verktyg och
tillbehör som behövs.

VAROITUS / VARNING
1. Katkaise virta ennen asennusta / Stäng av innan installationen.

2. Kytke virta vain asennuksen ja tarkistuksen jälkeen / Slå på strömmen först efter installation och
revidering.

3. Ammattimainen sähköasentaja vain asennusta ja huoltoa varten / Professionell elektriker endast för
installation och underhåll.



Vaihe 1 / Steg 1
Varmista, että virta on katkaistu ennen asennuksen
aloittamista. Avaa laitteen kotelo ja tarkista, että kaikki
tarvittavat osat (ruuvit x2, kiinnikkeet x2) ovat mukana.

Kontrollera att strömmen är bruten innan installationen påbörjas.
Öppna enhetens hölje och kontrollera att alla nödvändiga delar
(skruvar x2, fästen x2) medföljer.

Vaihe 2 / Steg 2
Kytke syöttökaapelit liitäntälaitteen tulopuolelle: L
(ruskea), N (sininen) ja PE (kelta-vihreä). Kytke
LED-nauha tai valaisin lähtöpuolen liittimiin (LED+ ja
LED-). Varmista, että johtimet ovat kunnolla kiinni
jousiliittimissä eikä kuparijohdinta näy liittimen
ulkopuolella.

Anslut matningskablarna till enhetens ingångssida: L
(brun), N (blå) och PE (gul-grön). Anslut LED-remsan
eller armaturen till utgångsklämman (LED+ och LED-).
Kontrollera att ledningarna sitter ordentligt i
fjäderklämman och att kopparledningarna inte är synliga
utanför klämmorna.

Vaihe 3 / Steg 3
ÄLÄ vedä kaapelia laitteen sisältä läpi. Kaapeleiden reititys
tapahtuu laitteen sivuilta. Tarkista, että kaapelit eivät
vahingoita laitteen sisäisiä johtimia.

Dra INTE kabeln genom insidan av enheten. Kablarna ska dras
via enhetens sidor. Kontrollera att kablarna inte skadar
ledningarna inuti anordningen.

Vaihe 4 / Steg 4
Kiinnitä laite tiiviisti kahta palamatonta ja
johtamatonta seinää tai kattopintaa vasten käyttäen
mukana toimitettuja ruuveja (x2). Jos asennus
tapahtuu palavalle materiaalille, käytä mukana
toimitettua suojaeristelevyä tai muuta FH1-luokan
eristettä (IEC 60695). Jos asennat lasia vasten, laita
lasin ja laitteen väliin ohut kartonkipahvi tai
solumuovia lasin suojaamiseksi.

Fäst enheten ordentligt mot två brandfasta och icke
ledande ytor med de medföljande skruvarna (x2). Om
installationen sker på ett brännbart material, använd den
medföljande isolerande skyddsplattan eller ett annat
isolerande mellanskikt av klass FH1 (IEC 60695). Om du
installerar mot glas, lägg tunn kartong eller cellplast
mellan glaset och enheten för att skydda glaset.



Vaihe 5 / Steg 5
Sulje laitteen kotelo ja varmista, että laite on tukevasti kiinni
ennen käyttöönottoa. Kytke virta ja tarkista, että valaistus
toimii oikein.

Stäng enhetens hölje och kontrollera att anordningen sitter
ordentligt fast innan den tas i bruk. Koppla på strömmen och
kontrollera att belysningen fungerar korrekt.


